商标代理委托书

POWER OF ATTORNEY FOR TRADEMARK APPLICATION
我/我公司是            国家或地区的公民/法人，现委托北京连和连知识产权代理有限公司 代理        商标在中华人民共和国申请如下[ √ ]事宜：

I/we,a citizen/legal entity organized and existing under the laws of                 , Hereby entrust  LIAN & LIEN IP ATTORNEYS with applying in the People’s Republic of China in relation to the trademark                  for:

□注册                    registration
□续展注册                renewal of registration
□转让注册                assignment
□变更注册人名义/地址     change of name/address of registrant
□补发商标注册证          re-issuance of registration certificate
□注销注册商标            removal of registration
□证明                    obtaining certified copies
□异议                    raising an opposition
□商标使用许可合同备案    recording a license contract
□商标侵权纠纷案件        dealing with infringement case
□驳回商标复审            review of the refusal trademark
□商标异议复审            review of the opposed trademark
□商标争议裁定            adjudication on dispute
□撤消注册不当商标复审    review of the cancellation of improperly registered trademark
□撤消注册不当商标裁定    adjudication to cancel a registered trademark
□撤消注册商标复审        review of the canceled trademark
□驳回转让复审            review of the refused assignment
□驳回续展复审            review of the refused renewal                   

□其它事项  other matters:

□The Chinese translation of my/our name is                                        
· I/we authorize  LIAN & LIEN IP ATTORNEYS            to make Chinese translation of my/our name.

申请人名称
  
                                                                      
Name of Applicant                                                             
申请人地址                                                                             
Address                                                                      

代表人签字

Name of the representative                                 

(signature and typewriting)日期/ (Date)                       
